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ANEXE 

 

la 

Propunerea de REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL 

CONSILIULUI 

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 în ceea ce privește programul de 

încurajare a consumului de fructe, legume și lapte în școli („programul UE pentru 

școli”), intervențiile sectoriale, crearea unui sector al culturilor proteice, cerințele 

referitoare la cânepă, posibilitatea unor standarde de comercializare pentru brânză, 

culturi proteice și carne, aplicarea unor taxe suplimentare la import, normele privind 

disponibilitatea aprovizionării în perioade de urgență și de criză gravă și garanțiile 
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ANEXA I 

(1) Anexa I se modifică după cum urmează: 

(a) partea IV se înlocuiește cu următorul text: 

„PARTEA IV 

Culturi proteice 

Sectorul culturilor proteice cuprinde produsele enumerate în secțiunile 1 și 2 din 

prezenta parte. 

Secțiunea 1 

Legume păstăi uscate 

 

Codul NC Descriere 

ex 0713 Legume păstăi uscate, curățate de păstăi, chiar decorticate sau sfărâmate: 

ex 0713 10 – Mazăre (Pisum sativum): 

0713 10 90 – – Alta decât cea destinată însămânțării 

ex 0713 20 00 – Năut, altul decât cel destinat însămânțării 

 – Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

ex 0713 31 00 – – Fasole din speciile Vigna mungo (L.) Hepper sau Vigna radiata (L.) Wilczek, 

alta decât cea destinată însămânțării 

ex 0713 32 00 – – Fasole „mică roșie” (Adzuki) (Phaseolus sau Vigna angularis), alta decât cea 

destinată însămânțării 

ex 0713 33 – – Fasole albă (Phaseolus vulgaris): 

0713 33 90 – – – Alta decât cea destinată însămânțării 

ex 0713 34 00 – – Fasole Bambara (Vigna subterranea sau Voandzeia subterranea), alta decât cea 

destinată însămânțării 

ex 0713 35 00 – – Fasole ochi negri (Vigna unguiculata), alta decât cea destinată însămânțării 

ex 0713 39 00 – – Altele, altele decât cele destinate însămânțării 

ex 0713 40 00 – Linte, alta decât cea destinată însămânțării 

ex 0713 50 00 – Bob mare (Vicia faba var. major) și măzăriche (Vicia faba var. equina și Vicia 

faba var. minor), altele decât cele destinate însămânțării 

ex 0713 60 00 – Mazăre de Angola (Cajanus cajan), alta decât cea destinată însămânțării 

ex 0713 90 00 – Altele, altele decât cele destinate însămânțării 

1201 90 00  Boabe de soia, chiar sfărâmate, altele decât sămânță 

1202 41 00  Arahide, neprăjite și nici altfel preparate termic, în coajă, altele decât sămânță 

1202 42 00 Arahide, neprăjite și nici altfel preparate termic, decorticate, chiar sfărâmate, altele 

decât sămânță 

ex 1209 29 45 Măzăriche, alta decât cea destinată însămânțării  

ex 1209 29 50 Semințe de lupin, altele decât cele destinate însămânțării 

 

Secțiunea 2 

Leguminoase furajere 

1214 10 00  – Făină și aglomerate sub formă de pelete, de lucernă 
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ex 1214 90 90  – Lucernă, sparcetă, trifoi, lupin, măzăriche, sulfină, latir, seradelă și leguminoase 

furajere similare” 

 

(b) În partea VIII, se adaugă următoarele rânduri: 

„1204 00 90 Semințe de in, chiar sfărâmate, altele decât cele destinate 

însămânțării 

1207 99 91 Semințe de cânepă, sfărâmate sau nu, altele decât cele destinate 

însămânțării 

ex 1211 90 86 Alte părți ale plantei de cânepă”; 

(c) în partea XXIV, secțiunea 1 se modifică după cum urmează: 

(a) rândurile incluse la poziția ex 0713 se elimină; 

(b) rândurile referitoare la codurile NC 1201 90 00, 1202 41 00 și 1202 42 00 

se elimină; 

(c) rândurile incluse la poziția ex 1214 se înlocuiesc cu următorul text: 

„ex 1214 Gulii furajere, sfeclă furajeră, rădăcini furajere, fân, varză 

furajeră și alte produse furajere similare, chiar aglomerate sub formă de 

pelete: 

ex 1214 90 – Altele: 

1214 90 10 – – Sfeclă furajeră, gulii furajere și alte rădăcini furajere 

ex 1214 90 90 – – Altele, cu excepția leguminoaselor furajere”; 

(d) rândurile referitoare la codurile NC 

1204 00 90 și  

1207 99 91 se elimină; 

(e) descrierea din intrarea referitoare la poziția ex 1211 se înlocuiește cu 

următorul text: 

„Plante și părți de plante, semințe și fructe din speciile folosite în principal 

în parfumerie, medicină sau ca insecticide, fungicide sau în scopuri 

similare, proaspete sau uscate, chiar tăiate, sfărâmate sau sub formă de 

pulbere, cu excepția produselor enumerate la codul NC ex 1211 90 86 din 

părțile VIII și IX;”; 

(f) descrierea din intrarea referitoare la pozițiile ex 2309 90 91-2309 90 96 se 

înlocuiește cu următorul text: 

„– – – Altele decât cele cu un conținut de amidon sau de fecule, de glucoză 

sau de sirop de glucoză, de maltodextrine sau de sirop de maltodextrine 

clasificate la subpozițiile 1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 

și 2106 90 55 sau de produse lactate”. 

(2) În anexa II partea II secțiunea A, punctele 5 și 6 se înlocuiesc cu următorul text: 

„5. «Contract de livrare» înseamnă un contract încheiat între un vânzător și o 

întreprindere în scopul livrării sfeclei de zahăr sau trestiei de zahăr destinate fabricării 

zahărului. 
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6. „Acord intraprofesional” înseamnă unul dintre următoarele: 

(a) un acord încheiat, anterior încheierii oricărui contract de livrare, între 

întreprinderi sau o organizație de întreprinderi recunoscută de statul membru în 

cauză sau un grup de organizații de astfel de întreprinderi, pe de o parte, și o 

asociație de vânzători de sfeclă de zahăr sau trestie de zahăr recunoscută, de 

asemenea, de statul membru în cauză sau un grup de astfel de organizații de 

vânzători, pe de altă parte; 

(b) în absența acordurilor menționate la litera (a), dispozițiile dreptului societăților 

comerciale sau ale dreptului cooperativelor, în măsura în care reglementează 

livrările de sfeclă de zahăr și trestie de zahăr de către acționarii sau membrii unei 

întreprinderi sau ai unei cooperative producătoare de zahăr.”. 

(3) În anexa IV partea B secțiunea IV, punctul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„1. Conținutul de carne slabă este evaluat prin metode de clasificare autorizate de 

statele membre. Pot fi autorizate numai metodele de evaluare confirmate statistic și 

bazate pe măsurarea fizică a uneia sau mai multor părți anatomice ale carcasei de porc. 

Autorizarea metodelor de clasificare se face sub rezerva unei toleranțe maxime de 

eroare statistică în evaluare.”. 

(4) În anexa VII, se introduce următoarea parte: 

„PARTEA Ia 

Denumiri referitoare la carne și produse din carne 

1. „Carne” înseamnă doar părțile comestibile ale unui animal. 

2. În sensul prezentei părți, «produse din carne» înseamnă produse derivate doar din 

carne, putând fi adăugate unele substanțe necesare fabricației lor, cu condiția ca aceste 

substanțe să nu fie utilizate în vederea înlocuirii, totale sau parțiale, a vreunui 

constituent al cărnii. 

3. Următoarele denumiri sunt rezervate produselor derivate doar din carne, în toate 

etapele comercializării: 

(a) vită; 

(b) mânzat; 

(c) porc; 

(d) pasăre de curte; 

(e) pui; 

(f) curcan; 

(g) rață; 

(h) gâscă; 

(i) miel; 

(j) oaie; 

(k) carne de ovine; 

(l) carne de capră; 
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(m) pulpă inferioară de pasăre; 

(n) mușchi file; 

(o) vrăbioară anterioară; 

(p) fleică; 

(q) mușchi file (din zona lombară); 

(r) coaste; 

(s) spată; 

(t) rasol; 

(u) cotlet; 

(v) aripă; 

(w) piept; 

(x) pulpă; 

(y) piept de vită fără os (brisket); 

(z) antricot (ribeye); 

(aa) T-bone; 

(bb) vrăbioară posterioară; 

(cc) bacon. 

4. Termenul „carne” și denumirile enumerate la punctul 3 pot fi, de asemenea, folosite 

în asociere cu unul sau mai multe cuvinte pentru a desemna produse compuse în care 

niciun element nu înlocuiește sau nu este menit să înlocuiască vreun ingredient din 

carne și în care carnea este o parte esențială fie prin cantitatea sa, fie pentru 

caracterizarea produsului.”. 

(5) Anexa X se modifică după cum urmează: 

(a) titlul anexei se înlocuiește cu titlul următor: 

„LISTA CONDIȚIILOR DE ACHIZIȚIONARE MENȚIONATE LA 

ARTICOLUL 125 ALINEATUL (3)”; 

(b) după titlu, se introduce următorul titlu al părții I: 

„PARTEA I 

Condiții de achiziționare a sfeclei”; 

(c) la punctul VIII, subpunctul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„1. Contractele de livrare prevăd că pulpa obținută din întreaga cantitate de sfeclă 

livrată este considerată proprietatea vânzătorului de sfeclă și impun 

întreprinderilor producătoare de zahăr să realizeze, în ceea ce privește pulpa 

respectivă, una sau mai multe dintre următoarele acțiuni: 

(a) restituirea gratuită către vânzătorul de sfeclă, franco fabrică, a întregii 

cantități de pulpă proaspătă sau a unei părți a acesteia; 
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(b) restituirea gratuită către vânzătorul de sfeclă, franco fabrică, a unei părți din 

pulpa respectivă, presată, uscată sau uscată și melasată. În acest caz, partea din 

pulpă care urmează să fie reținută gratuit de întreprinderea producătoare de zahăr 

este stipulată în contractul de livrare; 

(c) restituirea către vânzătorul de sfeclă, franco fabrică, a întregii cantități de 

pulpă, presată sau uscată, sau a unei părți a acesteia. În acest caz, cantitatea de 

pulpă care urmează să fie restituită vânzătorului de sfeclă și cheltuielile aferente 

presării sau uscării pe care vânzătorul de sfeclă trebuie să le plătească 

întreprinderii producătoare de zahăr sunt prevăzute în contractul de livrare; 

(d) reținerea integrală sau parțială a pulpei. În acest caz, cantitatea de pulpă care 

urmează să fie reținută de întreprinderea producătoare de zahăr și prețul sau 

metoda de calculare a valorii pulpei de plătit vânzătorului de sfeclă de către 

întreprinderea producătoare de zahăr sunt prevăzute în contractul de livrare. 

Prețul sau metoda de calculare a valorii pulpei se bazează pe posibilitățile de 

vânzare a pulpei în cauză.”; 

(d) se adaugă următoarea parte: 

„PARTEA II 

Condiții de achiziționare a trestiei 

Condițiile de achiziționare a sfeclei prevăzute în partea I se aplică mutatis 

mutandis trestiei de zahăr.”. 
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ANEXA II 

„ANEXA Ia  

LISTA PRODUSELOR MENȚIONATE LA ARTICOLUL 30 ALINEATUL (1) 

 

Codul NC Descriere 

ex 0101 Cai, măgari, catâri și bardoi, vii: 
 

– Cai 

0101 21 00 – – Reproducători de rasă pură* 

0101 29 – – Altele: 

0101 29 10 – – – Destinați sacrificării 

0101 29 90 – – – Altele 

0101 30 00 – Măgari 

0101 90 00 – Altele 

ex 0103 Animale vii din specia porcine: 

0103 10 00 – Reproducători de rasă pură** 

ex 0106 Alte animale vii: 

0106 14 10 – Iepuri domestici 

ex 0106 19 00 – – Altele: Reni și cervide 

0106 33 00 – – Struți; emu (Dromaius novaehollandiae) 

0106 39 10 – – – Porumbei 

0106 39 80 – – – Alte păsări 

ex 0205 00 Carne de cal, proaspătă, refrigerată sau congelată 

ex 0208 Altă carne și organe comestibile, proaspete, refrigerate sau congelate: 

ex 0208 10 10 – – Carne de iepuri domestici 

ex 0208 90 10 – – Carne de porumbei domestici 

ex 0208 90 30 – – Carne de vânat, altul decât iepurii domestici sau iepurii de câmp 

ex 0208 90 60 – – Carne de reni 

ex 0407 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, conservate sau fierte: 

0407 19 90 – Fecundate, altele decât cele de păsări de curte 

0407 29 90 – Alte ouă proaspete, altele decât cele de păsări de curte 

0407 90 90 – Alte ouă, altele decât cele de păsări de curte 

0701 Cartofi, proaspeți sau refrigerați 
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1203 00 00 Copră 

1205 10 90 Semințe de rapiță sau de rapiță sălbatică cu un conținut redus de acid 

erucic, chiar sfărâmate, altele decât cele destinate însămânțării 

1205 90 00 Alte semințe de rapiță sau de rapiță sălbatică, chiar sfărâmate, altele decât 

cele destinate însămânțării 

1206 00 91 Semințe de floarea-soarelui, decorticate; în coji cu dungi albe sau gri, chiar 

sfărâmate, altele decât cele destinate însămânțării 

1206 00 99 Alte semințe de floarea-soarelui, chiar sfărâmate, altele decât cele 

destinate însămânțării 

1207 29 00 Semințe de bumbac, chiar sfărâmate, altele decât cele destinate 

însămânțării 

1207 40 90 Semințe de susan, chiar sfărâmate, altele decât cele destinate însămânțării 

1207 50 90 Semințe de muștar, chiar sfărâmate, altele decât cele destinate 

însămânțării 

1207 60 00 – Semințe de șofrănaș (Carthamus tinctorius) 

1207 91 90 Semințe de mac, chiar sfărâmate, altele decât cele destinate însămânțării 

ex 1207 99 96 Alte semințe și fructe oleaginoase, chiar sfărâmate, altele decât cele 

destinate însămânțării 

ex 1211 Plante și părți de plante, semințe și fructe din speciile folosite în 

principal în parfumerie, medicină sau ca insecticide, fungicide sau în 

scopuri similare, proaspete sau uscate, chiar tăiate, sfărâmate sau sub 

formă de pulbere, cu excepția produselor enumerate la codul NC ex 

1211 90 86 din părțile VIII și IX 

1212 94 00 Rădăcini de cicoare 

ex 1214 Gulii furajere, sfeclă furajeră, rădăcini furajere, fân, varză furajeră și alte 

produse furajere similare, chiar aglomerate sub formă de pelete: 

ex 1214 90 – Altele: 

1214 90 10 – – Sfeclă furajeră, gulii furajere și alte rădăcini furajere 

ex 1214 90 90 – – Altele, cu excepția leguminoaselor furajere 

ex 2206 Alte băuturi fermentate (de exemplu cidru de mere, cidru de pere, 

hidromel); amestecuri de băuturi fermentate și amestecuri de băuturi 

fermentate și băuturi nealcoolice, nedenumite și necuprinse în altă parte: 

ex 2206 00 31 

până la 

ex 2206 00 89 

– Băuturi fermentate, altele decât pichetul 

5201 Bumbac, necardat și nepieptănat 

* Încadrarea la această subpoziție se subordonează condițiilor prevăzute de dispozițiile Uniunii 

adoptate în domeniu [a se vedea Regulamentul (UE) 2016/1012 al Parlamentului European și 

al Consiliului din 8 iunie 2016 privind condițiile zootehnice și genealogice aplicabile 



 

8 

 

ameliorării animalelor de reproducție de rasă pură, a porcilor de reproducție hibrizi și a 

materialului germinativ provenit de la acestea, comerțului cu acestea și introducerii lor în 

Uniune și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 652/2014 și a Directivelor 89/608/CEE 

și 90/425/CEE ale Consiliului, precum și de abrogare a anumitor acte în sectorul ameliorării 

animalelor („Regulamentul privind ameliorarea animalelor”) (JO L 59, 3.3.2015, p. 1) 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1012/oj) și Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2015/262 al Comisiei din 17 februarie 2015 de stabilire, în temeiul Directivelor 90/427/CEE și 

2009/156/CE ale Consiliului, a unor norme privind metodele de identificare a ecvideelor 

(Regulamentul privind pașapoartele ecvideelor) (JO L 171, 29.6.2016, p. 66, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/262/oj)]. 

**Regulamentul (UE) 2016/1012.” 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/262/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1012/oj

